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ר1 וַיְדַבֵּ֧
और–बोला
H1696

יְהוָה֛
यहोवा
H3068

אֶל־
को
H0413

ה מֹשֶׁ֥
मूसा
H4872

ל־ וְאֶֽ
और–को
H0413

ן אַהֲרֹ֖
हारून
H0175

ר לֵאמֹ֥
कहने
H0559

ם׃ אֲלֵהֶֽ
उनसे
H0413

यहोवा ने मूसा और हारून से कहा,

דַּבְּר֛ו2ּ
बोलो
H1696

אֶל־
को
H0413

בְּנֵי֥
इस्राएल के पुत्रां

יִשְׂרָאֵ֖ל
कहने
H3478

ר לֵאמֹ֑
यह
H0559

ֹ֤את ז
जीव
H2063

חַיָּה֙ הַֽ
जो

ר אֲשֶׁ֣
तुम खाओगे

תֹּאכְל֔וּ
से–सब
H0398

מִכָּל־
पशु
H3605

הַבְּהֵמָ֖ה
जो
H0929

ר אֲשֶׁ֥
पर

עַל־
पृथ्वी

רֶץ׃ הָאָֽ
—
H0776

“इस्राएल के लोगां से कहो: ये जानवर हैं िजन्हं तुम खा सकते हो:

ל 3 ׀כֹּ֣
सब
H3605

מַפְרֶ֣סֶת
फटे खुर वाला
H6536

ה פַּרְסָ֗
खुर
H6541

וְשֹׁסַ֤עַת
और–दो भागां मं फटा हुआ
H8156

שֶׁסַ֙ע֙
फटा खुर
H8157

ת פְּרָסֹ֔
उगलने वाला
H6541

מַעֲלַ֥ת
जुगाली
H5927

ה גֵּרָ֖
मं–पशुआं
H1625

בַּבְּהֵמָה֑
उसे
H0929

הּ אֹתָ֖
तुम खाओगे
H0853

לוּ׃ תֹּאכֵֽ
—
H0398

यिद जानवर के खुर दो भागां मं बटेँ हां और वह जानवर जुगाली भी करता हो तो तुम उस जानवर का माँस खा सकते हो।

אַ֤ך4ְ
परन्तु
H0389

אֶת־
इसे
H0853

זֶה֙
नहीं
H2088

א ֹ֣ ל
तुम खाओगे
H3808

אכְל֔וּ ֹֽ ת
से–उगलने वालां
H0398

֙ מַּעֲלֵי מִֽ
जुगाली
H5927

ה הַגֵּרָ֔
और–से
H1625

י וּמִמַּפְרִיסֵ֖
फटे खुर वालां
H6536

הַפַּרְסָה֑
खुर
H6541

ת־ אֶֽ
को
H0853

גָּמָל הַ֠
ऊँट
H1581

י־ כִּֽ
क्यांिक

ה מַעֲלֵ֨
उगलने वाला
H5927

ה גֵרָ֜
जुगाली
H1625

ה֗וּא
वह
H1931

וּפַרְסָה֙
और–खुर
H6541

אֵינֶנּ֣וּ
नहीं
H0369

יס מַפְרִ֔
फटा हुआ
H6536

א טָמֵ֥
अशुद्ध
H2931

ה֖וּא
वह
H1931

ם׃ לָכֶֽ
तुम्हारे िलए

“कुछ जानवर जुगाली करते हैं, िकन्तु उनके खुर फटे नहीं होते। तो एसेे जानवरां को मत खाओ—ऊँट, शापान और खरगोश वैसे हैं, इसिलए वे तुम्हारे िलए 
अपिवत्र हैं।

וְאֶת־5
और–को
H0853

ן הַשָּׁפָ֗
चट्टानी िबज्जू

י־ כִּֽ
क्यांिक

מַעֲלֵה֤
उगलने वाला
H5927

גֵרָה֙
जुगाली
H1625

ה֔וּא
वह
H1931

וּפַרְסָ֖ה
और–खुर
H6541

א ֹ֣ ל
नहीं
H3808

יס יַפְרִ֑
फटाएगा
H6536

א טָמֵ֥
अशुद्ध
H2931

ה֖וּא
वह
H1931

ם׃ לָכֶֽ
तुम्हारे िलए

“कुछ जानवर जुगाली करते हैं, िकन्तु उनके खुर फटे नहीं होते। तो एसेे जानवरां को मत खाओ—ऊँट, शापान और खरगोश वैसे हैं, इसिलए वे तुम्हारे िलए 
अपिवत्र हैं।
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וְאֶת־6
और–को
H0853

בֶת הָאַרְנֶ֗
खरगोश
H0768

י־ כִּֽ
क्यांिक

מַעֲלַת֤
उगलने वाला
H5927

גֵּרָה֙
जुगाली
H1625

וא הִ֔
वह
H1931

וּפַרְסָ֖ה
और–खुर
H6541

א ֹ֣ ל
नहीं
H3808

יסָה הִפְרִ֑
फटा
H6536

טְמֵאָ֥ה
अशुद्ध
H2931

וא הִ֖
वह
H1931

ם׃ לָכֶֽ
तुम्हारे िलए

“कुछ जानवर जुगाली करते हैं, िकन्तु उनके खुर फटे नहीं होते। तो एसेे जानवरां को मत खाओ—ऊँट, शापान और खरगोश वैसे हैं, इसिलए वे तुम्हारे िलए 
अपिवत्र हैं।

וְאֶת־7
और–को
H0853

חֲזִיר הַ֠
सूअर
H2386

י־ כִּֽ
क्यांिक

יס מַפְרִ֨
फटे खुर वाला
H6536

ה פַּרְסָ֜
खुर
H6541

ה֗וּא
वह
H1931

ע וְשֹׁסַ֥
और–दो भागां मं फटा हुआ
H8156

שֶׁסַ֙ע֙
खुर
H8157

ה פַּרְסָ֔
और–वह
H6541

וְה֖וּא
नहीं
H1931

גֵּרָ֣ה
उगलता
H1625

א־ ֹֽ ל
जुगाली
H3808

יִגָּ֑ר
अशुद्ध
H1641

א טָמֵ֥
वह
H2931

ה֖וּא
तुम्हारे िलए
H1931

ם׃ לָכֶֽ
—

अन्य जानवर दो भागां मं बटँी खुरां वाले हैं, िकन्तु वे जुगाली नहीं करते। उन जानवरां को मत खाओ। सुअर बैसे ही हैं, अतः वे तुम्हारे िलए अशुद्ध हैं।

מִבְּשָׂרָם8֙
से–उनके मांस
H1320

א ֹ֣ ל
नहीं
H3808

לוּ תאֹכֵ֔
तुम खाओगे
H0398

ם וּבְנִבְלָתָ֖
और–मं
H5038

א ֹ֣ ל
उनकी लोथ
H3808

תִגָּ֑עוּ
नहीं
H5060

ים טְמֵאִ֥
तुम छुओगे
H2931

הֵ֖ם
अशुद्ध
H1992

ם׃ לָכֶֽ
वे

उन जानवरां का माँस मत खाओ! उनके शव को छूना भी मत वे तुम्हारे िलए अशुद्ध हैं!

אֶת־9
इसे
H0853

זֶה֙
तुम खाओगे
H2088

אכְל֔וּ תֹּֽ
से–सब
H0398

ל מִכֹּ֖
जो
H3605

ר אֲשֶׁ֣
मं–जल

יִם בַּמָּ֑
सब
H4325

ל כֹּ֣
िजसके
H3605

אֲשֶׁר־
पंख

֩ לוֹ
और–शल्क

יר סְנַפִּ֨
मं–जल
H5579

שֶׂת וְקַשְׂקֶ֜
मं–समुद्रां
H7193

יִם בַּמַּ֗
और–मं
H4325

ים בַּיַּמִּ֛
निदयां
H3220

ים וּבַנְּחָלִ֖
उन्हं

ם אֹתָ֥
तुम खाओगे
H0853

לוּ׃ תֹּאכֵֽ
—
H0398

“यिद कोइ� जानवर समुद्र या नदी मं रहता है और उसके पंख और परतं हैं तो तुम उस जानवर को खा सकते हो।

10֩ וְכֹל
और–सब
H3605

ר אֲשֶׁ֨
िजसके

ין־ אֵֽ
नहीं
H0369

ל֜וֹ
पंख

יר סְנַפִּ֣
और–शल्क
H5579

שֶׂת וְקַשְׂקֶ֗
मं–समुद्रां
H7193

בַּיַּמִּים֙
और–मं
H3220

ים וּבַנְּחָלִ֔
निदयां

֙ מִכֹּל
से–सब
H3605

רֶץ שֶׁ֣
रंगने वाले
H8318

יִם הַמַּ֔
जल
H4325

ל וּמִכֹּ֛
और–से–सब
H3605

נֶפֶ֥שׁ
प्राणी
H5315

הַחַיָּ֖ה
जीिवत

ר אֲשֶׁ֣
जो

יִם בַּמָּ֑
मं–जल
H4325

קֶץ שֶׁ֥
िघनौने
H8263

הֵ֖ם
वे
H1992

ם׃ לָכֶֽ
तुम्हारे िलए

िकन्तु यिद जानवर समुद्र या नदी मं रहता है और उसके पंख और परतं नहीं होतीं तो उस जानवर को तुम्हं नहीं खाना चािहए। वह गन्दे जानवरां मं से एक हैं। 
उस जानवर का माँस मत खाओ। उसके शव को छूना भी मत!

קֶץ11 וְשֶׁ֖
और–िघनौने
H8263

יִהְי֣וּ
वे हांगे
H1961

לָכֶם֑
तुम्हारे िलए

מִבְּשָׂרָם֙
से–उनके मांस
H1320

א ֹ֣ ל
नहीं
H3808

לוּ תאֹכֵ֔
तुम खाओगे
H0398

וְאֶת־
और–को
H0853

ם נִבְלָתָ֖
उनकी लोथ
H5038

צוּ׃ תְּשַׁקֵּֽ
तुम घृिणत करोगे
H8262

िकन्तु यिद जानवर समुद्र या नदी मं रहता है और उसके पंख और परतं नहीं होतीं तो उस जानवर को तुम्हं नहीं खाना चािहए। वह गन्दे जानवरां मं से एक हैं। 
उस जानवर का माँस मत खाओ। उसके शव को छूना भी मत!

ל12 כֹּ֣
सब
H3605

ר אֲשֶׁ֥
िजसके

ין־ אֵֽ
नहीं
H0369

ל֛וֹ
उसके

יר סְנַפִּ֥
पंख
H5579

שֶׂת וְקַשְׂקֶ֖
और–शल्क
H7193

יִם בַּמָּ֑
मं–जल
H4325

קֶץ שֶׁ֥
िघनौना
H8263

ה֖וּא
वह
H1931

ם׃ לָכֶֽ
तुम्हारे िलए

तुम्हं पानी के हर एक जानवर को, िजसके पंख और परतं नहीं होतीं, उसे िघनौने जानवरां मं समझना चािहए।
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וְאֶת־13
और–इन्हं
H0853

אֵלֶּ֙ה֙
तुम घृिणत करोगे
H0428

תְּשַׁקְּצ֣וּ
से
H8262

מִן־
पक्षी

הָע֔וֹף
नहीं
H5775

א ֹ֥ ל
वे खाए जाएंगे
H3808

יֵאָכְל֖וּ
िघनौने
H0398

קֶץ שֶׁ֣
वे
H8263

הֵם֑
को
H1992

אֶת־
उकाब
H0853

הַנֶּשֶׁ֙ר֙
और–को
H5404

וְאֶת־
हड्डी तोड़ने वाला
H0853

רֶס הַפֶּ֔
और–को
H6538

וְאֵ֖ת
समुद्री उकाब
H0853

ה׃ הָעָזְנִיָּֽ
—
H5822

“तुम्हं िनम्न पिक्षयां को भी िघनौने पक्षी समझना चािहए। इन पिक्षयां मं से िकसी को मत खाओ: उकाब, िगद्ध, िशकारी पक्षी,

וְאֶת־14
और–को
H0853

ה דָּאָ֔ הַ֨
चील
H1676

וְאֶת־
और–को
H0853

הָאַיָּ֖ה
िगद्ध
H0344

לְמִינָֽהּ׃
अपनी जाित के अनुसार
H4327

चील, सभी प्रकार के बाज नामक पक्षी,

אֵ֥ת15
को
H0853

כָּל־
हर
H3605

ב עֹרֵ֖
कौवा
H6158

לְמִינֽוֹ׃
अपनी जाित के अनुसार
H4327

सभी प्रकार के काले पक्षी,

וְאֵת16֙
और–को
H0853

ת בַּ֣
शुतुरमुग�
H1323

יַּעֲנָ֔ה הַֽ
और–को
H3284

וְאֶת־
रात का बाज
H0853

ס הַתַּחְמָ֖
और–को
H8464

וְאֶת־
समुद्री बगुला
H0853

חַף הַשָּׁ֑
और–को
H7828

וְאֶת־
बाज
H0853

הַנֵּ֖ץ
अपनी जाित के अनुसार

לְמִינֵֽהוּ׃
—
H4327

शुतुमु�गु�, सींग वाला उल्लू, समुद्री जलमुग�, सभी प्रकार के बाज,

וְאֶת־17
और–को
H0853

הַכּ֥וֹס
छोटा उल्लू

וְאֶת־
और–को
H0853

הַשָּׁלָ֖ךְ
पनडुब्बी
H7994

וְאֶת־
और–को
H0853

הַיַּנְשֽׁוּף׃
बड़ा उल्लू
H3244

उल्लू, समुद्री काग, बड़ उल्लू,

וְאֶת־18
और–को
H0853

מֶת הַתִּנְשֶׁ֥
सफेद उल्लू
H8580

וְאֶת־
और–को
H0853

הַקָּאָ֖ת
हवासील
H6893

וְאֶת־
और–को
H0853

ם׃ הָרָחָֽ
िगद्ध
H7360

जलमुग�, मछली खानेवाले पेिलकन नामक खेत जलपक्षी, समुद्री िगद्ध,

וְאֵת19֙
और–को
H0853

ה הַחֲסִידָ֔
सारस
H2624

הָאֲנָפָ֖ה
अनाफा
H0601

לְמִינָהּ֑
अपनी जाित के अनुसार
H4327

וְאֶת־
और–को
H0853

הַדּוּכִיפַ֖ת
हुदहुद
H1744

וְאֶת־
और–को
H0853

ף׃ הָעֲטַלֵּֽ
चमगादड़
H5847

हंस, सभी प्रकार के सारस, कठफोड़वा और चमगादड़।

כֹּ֚ל20
सब
H3605

רֶץ שֶׁ֣
रंगने वाला
H8318

הָע֔וֹף
उड़ने वाला
H5775

הַהֹלֵ֖ךְ
चलने वाला
H1980

עַל־
पर

ע אַרְבַּ֑
चार
H0702

קֶץ שֶׁ֥
िघनौना
H8263

ה֖וּא
वह
H1931

ם׃ לָכֶֽ
तुम्हारे िलए

ס
—

“और सभी एसेे कीट पतंगे िजनके पंख होते हैं तथा जो रंग कर चलते भी हैं। ये िघनौने कीट पतंगे हैं!

אַ֤ך21ְ
परन्तु
H0389

אֶת־
इसे
H0853

זֶה֙
तुम खाओगे
H2088

אכְל֔וּ תֹּֽ
से–सब
H0398

֙ מִכֹּל
रंगने वाला
H3605

רֶץ שֶׁ֣
उड़ने वाला
H8318

הָע֔וֹף
चलने वाला
H5775

הַהֹלֵ֖ךְ
पर
H1980

עַל־
चार

ע אַרְבַּ֑
िजसके
H0702

אֲשֶׁר־
उसके

]לא[
टांगं
H3808

)ל֤וֹ(
से–ऊपर

כְרָעַיִ֙ם֙
उसके पैरां
H3767

עַל מִמַּ֣
कूदने के िलए
H4605

יו לְרַגְלָ֔
उनसे
H7272

ר לְנַתֵּ֥
पर

ן בָּהֵ֖
पृथ्वी
H2004

עַל־
—

רֶץ׃ הָאָֽ
—
H0776

िकन्तु यिद पतंगां के पंख हैं और वह रंग कर चलता भी हो तथा उसके पैरां के ऊपर टांगां मं एसेे जोड़ हैं िक वब उछल सके तो तुम उन पतंगां को खा सते हो।
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אֶת־22
इन्हं
H0853

אֵ֤לֶּה
से–उनमं
H0428

מֵהֶם֙
तुम खाओगे
H1992

לוּ תֹּאכֵ֔
को
H0398

אֶת־
िटड्डी
H0853

ה אַרְבֶּ֣ הָֽ
अपनी जाित के अनुसार
H0697

לְמִינ֔וֹ
और–को
H4327

וְאֶת־
सोलाम िटड्डी
H0853

הַסָּלְעָ֖ם
अपनी जाित के अनुसार
H5556

לְמִינֵה֑וּ
और–को
H4327

וְאֶת־
हरगोल िटड्डी
H0853

הַחַרְגֹּ֣ל
अपनी जाित के अनुसार
H2728

הוּ לְמִינֵ֔
और–को
H4327

וְאֶת־
हगाब िटड्डी
H0853

הֶחָגָב֖
अपनी जाित के अनुसार
H2284

לְמִינֵֽהוּ׃
—
H4327

ये पतंगे हैं िजनहं तुम खा सकते होः हर प्रकार की िटिड्डयाँ, हर प्रकार की सपंख िटिड्डयाँ, हर प्रकार के झींगुर हर प्रकार के िटड्ड।े

23֙ וְכֹל
और–सब
H3605

רֶץ שֶׁ֣
रंगने वाला
H8318

הָע֔וֹף
उड़ने वाला
H5775

אֲשֶׁר־
िजसके

ל֖וֹ
उसके

ע אַרְבַּ֣
चार
H0702

רַגְלָיִ֑ם
पैर
H7272

קֶץ שֶׁ֥
िघनौना
H8263

ה֖וּא
वह
H1931

ם׃ לָכֶֽ
तुम्हारे िलए

“िकन्तु अन्य सभी वे कीट पतंगे जनके पंख हैं और जो रंग भी सकते हैं, तुम्हारे िलए िघनौने प्राणी हैं।

לֶּה24 וּלְאֵ֖
और–इनसे
H0428

אוּ תִּטַּמָּ֑
तुम अशुद्ध हो जाओगे

כָּל־
सब
H3605

הַנֹּגֵעַ֥
छूने वाला
H5060

ם בְּנִבְלָתָ֖
मं
H5038

א יִטְמָ֥
उनकी लोथ

עַד־
अशुद्ध होगा
H5704

רֶב׃ הָעָֽ
तक
H6153

वे कीट पतंगे तुमको असुद्ध करंगे। कोइ� व्यिक्त जो मरे कीट पतंगे को छूएगा, सन्ध्या तक अशुद्ध रहेगा।

וְכָל־25
और–सब
H3605

א הַנֹּשֵׂ֖
उठाने वाला
H5375

מִנִּבְלָתָ֑ם
से
H5038

ס יְכַבֵּ֥
उनकी लोथ
H3526

יו בְּגָדָ֖
धोएगा

א וְטָמֵ֥
अपने वस्त्र

עַד־
और–अशुद्ध होगा
H5704

רֶב׃ הָעָֽ
तक
H6153

यिद कोइ� मरे कीट पतंगं मे से िकसी को उठाता है तो उस व्यिक्त को अपने कपड़े धो लेने चािहए। वह व्यिक्त सन्ध्या तक अशुद्ध रहेगा।

כָל־26 לְֽ
हर
H3605

ה הַבְּהֵמָ֡
पशु
H0929

ר אֲשֶׁ֣
जो

֩ הִוא
वह
H1931

סֶת מַפְרֶ֨
फटे खुर वाला
H6536

ה פַּרְסָ֜
खुर
H6541

סַע  ׀וְשֶׁ֣
और–दो भागां मं फटा हुआ
H8156

אֵינֶנָּ֣ה
नहीं
H0369

עַת שֹׁסַ֗
फटा
H8157

וְגֵרָה֙
और–जुगाली
H1625

אֵינֶנָּ֣ה
नहीं
H0369

ה מַעֲלָ֔
उगलने वाला
H5927

ים טְמֵאִ֥
अशुद्ध
H2931

הֵ֖ם
वे
H1992

לָכֶם֑
तुम्हारे िलए

כָּל־
सब
H3605

הַנֹּגֵעַ֥
छूने वाला
H5060

בָּהֶ֖ם
उनमं

א׃ יִטְמָֽ
अशुद्ध होगा

“कुछ जानवरां के घुर फटे होते हैं िकन्तु खुर के ठीक ठीक दो भाग नीहं होते। कुछ जानवर जुगाली नीं करते। कुछ जानवरां के घुर नहीं होते, वे अपने पंजां 
पर चलते हैं एसेे सभी जानवर तुम्हारे िलए घनौने हैं। कोइ� व्यिक्त, जो उन्हं छूयेगा अशुद्ध हौ जाएगा। वह व्यिक्त सन्ध्या तक अशुद्ध रहेगा।

ל 27 ׀וְכֹ֣
और–सब
H3605

הוֹלֵךְ֣
चलने वाला
H1980

עַל־
पर

יו כַּפָּ֗
अपने पंजां
H3709

בְּכָל־
मं–सब
H3605

חַיָּה֙ הַֽ
जीव

הַהֹלֶכֶ֣ת
चलने वाला
H1980

עַל־
पर

ע אַרְבַּ֔
चार
H0702

ים טְמֵאִ֥
अशुद्ध
H2931

הֵ֖ם
वे
H1992

לָכֶם֑
तुम्हारे िलए

כָּל־
सब
H3605

הַנֹּגֵעַ֥
छूने वाला
H5060

ם בְּנִבְלָתָ֖
मं
H5038

א יִטְמָ֥
उनकी लोथ

עַד־
अशुद्ध होगा
H5704

רֶב׃ הָעָֽ
तक
H6153

“कुछ जानवरां के घुर फटे होते हैं िकन्तु खुर के ठीक ठीक दो भाग नीहं होते। कुछ जानवर जुगाली नीं करते। कुछ जानवरां के घुर नहीं होते, वे अपने पंजां 
पर चलते हैं एसेे सभी जानवर तुम्हारे िलए घनौने हैं। कोइ� व्यिक्त, जो उन्हं छूयेगा अशुद्ध हौ जाएगा। वह व्यिक्त सन्ध्या तक अशुद्ध रहेगा।

וְהַנֹּשֵׂא28֙
और–उठाने वाला
H5375

אֶת־
को
H0853

ם נִבְלָתָ֔
उनकी लोथ
H5038

ס יְכַבֵּ֥
धोएगा
H3526

יו בְּגָדָ֖
अपने वस्त्र

וְטָמֵא֣
और–अशुद्ध होगा

עַד־
तक
H5704

הָעָרֶ֑ב
शाम
H6153

ים טְמֵאִ֥
अशुद्ध
H2931

מָּה הֵ֖
वे
H1992

ם׃ לָכֶֽ
तुम्हारे िलए

ס
—

यिद कोइ� व्यिक्त उनके मरे शरीर को उठाता है तो उस व्यक्तित को अपने वस्त्र धोने चािहए। वह व्यिक्त सन्ध्या तक अशुद्ध रहेगा। वे जानवर तुम्हारे िलए 
अशुद्ध है।
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וְזֶה29֤
और–यह
H2088

לָכֶם֙
तुम्हारे िलए

א הַטָּמֵ֔
अशुद्ध
H2931

רֶץ בַּשֶּׁ֖
मं–रंगने वाले
H8318

הַשֹּׁרֵ֣ץ
रंगने वाला
H8317

עַל־
पर

הָאָרֶ֑ץ
पृथ्वी
H0776

לֶד הַחֹ֥
छछंूदर
H2467

ר וְהָעַכְבָּ֖
और–चूहा
H5909

ב וְהַצָּ֥
और–बड़ी िछपकली

לְמִינֵֽהוּ׃
अपनी जाित के अनुसार
H4327

“ये रंगने वाले जानवर तुम्हारे िलए िघनौने हैं: छछून्दर, चूहा, सभी प्रकार के बड़े िगरिगट,

ה30 וְהָאֲנָקָ֥
और–गेको
H0604

חַ וְהַכֹּ֖
और–भूिम मगरमच्छ

וְהַלְּטָאָה֑
और–िछपकली
H3911

מֶט וְהַחֹ֖
और–रेत िछपकली
H2546

ׁמֶת׃ וְהַתִּנְשָֽ
और–िगरिगट
H8580

िछपकली, मगरमच्छ, िगरिगट, रेिगस्तानी गोहेर, और रंग बदलता िगरिगट।

אֵ֛לֶּה31
ये
H0428

ים הַטְּמֵאִ֥
अशुद्ध
H2931

לָכֶ֖ם
तुम्हारे िलए

בְּכָל־
मं–सब
H3605

רֶץ הַשָּׁ֑
रंगने वाला
H8318

כָּל־
सब
H3605

הַנֹּגֵעַ֧
छूने वाला
H5060

בָּהֶ֛ם
उन्हं

ם בְּמֹתָ֖
मं–उनके मरने
H4194

א יִטְמָ֥
अशुद्ध होगा

עַד־
तक
H5704

רֶב׃ הָעָֽ
शाम
H6153

ये रंगने वाले जानवर तुम्हारे िलये िघनौने हैं। कोइ� व्यिक्त जो उन मरे हुआं को छूएगा सन्ध्या तक अशुद्ध रहेगा।

ל32 וְכֹ֣
और–सब
H3605

אֲשֶׁר־
जो

יִפֹּל־
िगरेगा
H5307

֩ עָלָיו
पर–वह

ם  ׀מֵהֶ֨
से–उनमं
H1992

ם בְּמֹתָ֜
मं–उनके मरने
H4194

א יִטְמָ֗
अशुद्ध होगा

מִכָּל־
से–हर
H3605

כְּלִי־
बत�न
H3627

עֵץ֙
लकड़ी
H6086

א֣וֹ
या

בֶ֤גֶד
वस्त्र

אוֹ־
या

עוֹר֙
चमड़ा
H5785

א֣וֹ
या

ק שָׂ֔
बोरा
H8242

כָּל־
हर
H3605

י כְּלִ֕
बत�न
H3627

אֲשֶׁר־
जो

ה יֵעָשֶׂ֥
िकया जाता है

מְלָאכָ֖ה
काम
H4399

בָּהֶם֑
उसमं

יִם בַּמַּ֧
मं–जल
H4325

יוּבָ֛א
डाला जाएगा
H0935

א וְטָמֵ֥
और–अशुद्ध होगा

עַד־
तक
H5704

הָעֶ֖רֶב
शाम
H6153

ר׃ וְטָהֵֽ
और–शुद्ध होगा
H2891

“यिद िकसी िघनौने जानवरां मं से कोइ� मरा हुआ जानवर िकसी चीज़ पर िगरे तो वह चीज़ अशुद्ध हो जाएगी। यह लकड़ी, चमड़ा, कपड़ा, शोक वस्त्र या कोइ� 
भी औजार हो सकात है। जो कुछ भी वह हो उसे पानी से धोना चािहए। यह सन्ध्या तक अशुद्ध रहेगा। तब यह िफर शुद्ध हो जाएगा।

וְכָל־33
और–हर
H3605

כְּלִי־
बत�न
H3627

רֶשׂ חֶ֔
िमट्टी
H2789

אֲשֶׁר־
जो

ל יִפֹּ֥
िगरेगा
H5307

מֵהֶ֖ם
से–उनमं
H1992

אֶל־
मं–उसके बीच
H0413

תּוֹכ֑וֹ
सब
H8432

ל כֹּ֣
जो
H3605

ר אֲשֶׁ֧
मं–उसके बीच

בְּתוֹכ֛וֹ
अशुद्ध होगा
H8432

א יִטְמָ֖
और–उसे

וְאֹת֥וֹ
तुम तोड़ोगे
H0853

רוּ׃ תִשְׁבֹּֽ
—
H7665

यिद उन गन्दे जानवरां मं से कोइ� मरा हुआ िमट्टी के कटोरे मं िगरे तो कटोरे की कोइ� भी चीज़ अशुद्ध हो जाएगी। तुम्हं कटोरा अवश्य तोड़ देना चािहए।

מִכָּל־34
से–सब
H3605

כֶל הָאֹ֜
भोजन
H0400

ר אֲשֶׁ֣
जो

ל יֵאָכֵ֗
खाया जाएगा
H0398

ר אֲשֶׁ֨
जो

יָב֥וֹא
आएगा
H0935

עָלָי֛ו
पर–वह

יִם מַ֖
जल
H4325

יִטְמָא֑
अशुद्ध होगा

וְכָל־
और–हर
H3605

מַשְׁקֶה֙
पेय

ר אֲשֶׁ֣
जो

ה יִשָּׁתֶ֔
िपया जाएगा
H8354

בְּכָל־
मं–हर
H3605

י כְּלִ֖
बत�न
H3627

א׃ יִטְמָֽ
अशुद्ध होगा

यिद अशुद्ध िमट्टी के कटोरे का पानी िकसी भोजन पर पड़े तो भोजन अशुद्ध हो जाएगा। अपिवत्र कटोरे मं कोइ� भी दाखमधु अशुद्ध हो जाएगी।
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כֹל35 וְ֠
और–सब
H3605

אֲשֶׁר־
जो

ל יִפֹּ֨
िगरेगा
H5307

ם  ׀מִנִּבְלָתָ֥
से
H5038

֮ עָלָיו
उनकी लोथ

יִטְמָא֒
पर–वह

תַּנּ֧וּר
अशुद्ध होगा
H8574

יִם וְכִירַ֛
तंदूर
H3600

ץ יֻתָּ֖
और–चूल्हा
H5422

טְמֵאִ֣ים
तोड़ा जाएगा
H2931

הֵם֑
अशुद्ध
H1992

ים וּטְמֵאִ֖
वे
H2931

יִהְי֥וּ
और–अशुद्ध
H1961

ם׃ לָכֶֽ
वे हांगे

यिद िकसी मरे हुए िघनौने जानवर का कोइ� भाग िकसी चीज़ पर आ पड़े तो वह चीज शुद्ध नहीं रहेगी। इसे टुकडे—टुकड़े कर दैने चािहए। चाहे वह चूल्हा हो 
चाहे कड़ाही। वे तुम्हारे िलए सदा अशुद्ध रहेगी।

אַך36ְ֣
परन्तु
H0389

מַעְיָן֥
सोता
H4599

וּב֛וֹר
और–कंुड

מִקְוֵה־
संग्रह

יִם מַ֖
जल
H4325

יִהְיֶה֣
होगा
H1961

טָה֑וֹר
शुद्ध
H2889

וְנֹגֵעַ֥
और–छूने वाला
H5060

ם בְּנִבְלָתָ֖
मं
H5038

א׃ יִטְמָֽ
उनकी लोथ

“कोइ� सोता या कुआ ँिजसमं पानी रहता है, शुद्ध बना रहेगा िकन्तु कोइ� व्यिक्त जो िकसी मरे िघनौने जानवर को छूयेगा, अशुद्ध हो जाएगा

י37 וְכִ֤
और–यिद

֙ יִפֹּל
िगरेगा
H5307

ם מִנִּבְלָתָ֔
से
H5038

עַל־
उनकी लोथ

כָּל־
पर
H3605

זֶרַ֥ע
कोइ�
H2233

זֵר֖וּעַ
बीज
H2221

ר אֲשֶׁ֣
बोने का

עַ יִזָּרֵ֑
जो
H2232

טָה֖וֹר
बोया जाएगा
H2889

הֽוּא׃
शुद्ध
H1931

यिद उन िघनौने मरे जानवरां का कोइ� भाग बोए जाने वाले बीज पर आ पड़े तो भी वह शुद्ध ही रहेगा।

י38 וְכִ֤
और–यिद

יֻתַּן־
डाला जाएगा
H5414

מַיִ֙ם֙
जल
H4325

עַל־
पर

רַע זֶ֔
बीज
H2233

וְנָפַ֥ל
और–िगरेगा
H5307

ם מִנִּבְלָתָ֖
से
H5038

עָלָי֑ו
उनकी लोथ

א טָמֵ֥
पर–वह
H2931

ה֖וּא
अशुद्ध
H1931

ם׃ לָכֶֽ
वह

ס
तुम्हारे िलए

िकन्तु िभगोने के िलए यिद तुम कुछ बीजां पर पानी डालेते हो और तब यिद मरे िघनौने जानवर का कोइ� भाग उन बीजां पर आ पड़े तो वे बीज तुम्हारे िलए 
अशुद्ध हैं।

י39 וְכִ֤
और–यिद

יָמוּת֙
मरेगा
H4191

מִן־
से

ה הַבְּהֵמָ֔
पशु
H0929

אֲשֶׁר־
जो

יא הִ֥
वह
H1931

לָכֶ֖ם
तुम्हारे िलए

לְאָכְלָה֑
भोजन के िलए
H0402

הַנֹּגֵעַ֥
छूने वाला
H5060

הּ בְּנִבְלָתָ֖
मं
H5038

א יִטְמָ֥
उसकी लोथ

עַד־
अशुद्ध होगा
H5704

רֶב׃ הָעָֽ
तक
H6153

“और भी, यिद भोजन केिलए उपयुक्त कोइ� जानवर अपने आप मर जाए तो जो व्यिक्त उके मरे शरीर को छूयेगा, सन्ध्या तक अशुद्ध रहेगा

40֙ אֹכֵל וְהָֽ
और–खाने वाला
H0398

הּ מִנִּבְלָתָ֔
से
H5038

ס יְכַבֵּ֥
उसकी लोथ
H3526

יו בְּגָדָ֖
धोएगा

וְטָמֵא֣
अपने वस्त्र

עַד־
और–अशुद्ध होगा
H5704

הָעָרֶ֑ב
तक
H6153

וְהַנֹּשֵׂא֙
शाम
H5375

אֶת־
और–उठाने वाला
H0853

הּ נִבְלָתָ֔
को
H5038

ס יְכַבֵּ֥
उसकी लोथ
H3526

יו בְּגָדָ֖
धोएगा

א וְטָמֵ֥
अपने वस्त्र

עַד־
और–अशुद्ध होगा
H5704

רֶב׃ הָעָֽ
तक
H6153

और उस व्यिक्त को अपने वस्त्र धोने चािहए। जो उस मृत जानवर के शरीर का माँ खाए। वह व्यिक्त सन्ध्या तक अशुद्ध रहेगा। जो व्यिक्त मरे जानवर के 
शरीर को उठाएगा उसे भी अपने वस्त्रां को धोना चािहए। यह व्यिक्त सन्ध्या तक अशुद्ध रहेगा।

וְכָל־41
और–सब
H3605

רֶץ הַשֶּׁ֖
रंगने वाला
H8318

הַשֹּׁרֵ֣ץ
रंगने वाला
H8317

עַל־
पर

הָאָרֶ֑ץ
पृथ्वी
H0776

קֶץ שֶׁ֥
िघनौना
H8263

ה֖וּא
वह
H1931

א ֹ֥ ל
नहीं
H3808

ל׃ יֵאָכֵֽ
वह खाया जाएगा
H0398

“हर एक एसेा जानवर जो धरती पर रंगता है, वो उन जानवरां मं से एक है, िजसे यहोवा ने खाने को मना िकया है।
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42֩ כֹּל
सब
H3605

ךְ הוֹלֵ֨
चलने वाला
H1980

עַל־
पर

גָּח֜וֹ  ן
पेट
H1512

ל  ׀וְכֹ֣
और–सब
H3605

הוֹלֵךְ֣
चलने वाला
H1980

עַל־
पर

ע אַרְבַּ֗
चार
H0702

עַד֚
तक
H5704

כָּל־
सब
H3605

ה מַרְבֵּ֣
बहुत

יִם רַגְלַ֔
पैर वाला
H7272

לְכָל־
हर
H3605

רֶץ הַשֶּׁ֖
रंगने वाला
H8318

הַשֹּׁרֵ֣ץ
रंगने वाला
H8317

עַל־
पर

הָאָרֶ֑ץ
पृथ्वी
H0776

א ֹ֥ ל
नहीं
H3808

תאֹכְל֖וּם
तुम उन्हं खाओगे
H0398

כִּי־
क्यांिक

קֶץ שֶׁ֥
िघनौने
H8263

ם׃ הֵֽ
वे
H1992

तुम्हं एसेे िकसी भी रंगने वाले जानवर को नहीं खाना चािहए जो पेट के बल रंगता है जै चारां पैरां पर चलता है, या िजसके बहुत से पैर हैं। ये तुम्हारे िलए 
िघनौने जानवर हैं!

אַל־43
मत
H0408

֙ תְּשַׁקְּצוּ
िघनौना करो
H8262

אֶת־
को
H0853

ם תֵיכֶ֔ נַפְשֹׁ֣
अपने प्राणां
H5315

בְּכָל־
मं–सब
H3605

רֶץ הַשֶּׁ֖
रंगने वाला
H8318

הַשֹּׁרֵ֑ץ
रंगने वाला
H8317

א ֹ֤ וְל
और–नहीं
H3808

֙ טַּמְּאוּ תִֽ
तुम अशुद्ध हो जाओ

ם בָּהֶ֔
उनसे

ם וְנִטְמֵתֶ֖
और–तुम अशुद्ध हो जाओगे

ם׃ בָּֽ
उनमं

उन िघनौने जानवरां से अपने को अशुद्ध मत बनाओ। तुम्हं उनके साथ अपने को अशुद्ध नहीं बनाना चािहए!

י44 כִּ֣
क्यांिक

אֲנִי֣
मैं
H0589

֮ יְהוָה
यहोवा
H3068

אֱלֹֽהֵיכֶם֒
तुम्हारा परमेश्वर
H0430

וְהִתְקַדִּשְׁתֶּם֙
और–तुम पिवत्र करो
H6942

וִהְיִיתֶ֣ם
और–तुम पिवत्र होओ
H1961

ים קְדֹשִׁ֔
क्यांिक
H6918

י כִּ֥
पिवत्र

קָד֖וֹשׁ
मैं
H6918

אָנִ֑י
और–नहीं
H0589

א ֹ֤ וְל
तुम अशुद्ध करो
H3808

֙ תְטַמְּאוּ
को

אֶת־
अपने प्राणां
H0853

ם תֵיכֶ֔ נַפְשֹׁ֣
मं–सब
H5315

בְּכָל־
रंगने वाला
H3605

רֶץ הַשֶּׁ֖
रंगने वाला
H8318

הָרֹמֵ֥שׂ
पर
H7430

עַל־
पृथ्वी

רֶץ׃ הָאָֽ
—
H0776

क्यां क्यांिक मं तुम्हारा परमेश्वर यहोवा हू!ँ मैं पिवत्र हू ँइसिलए तुम्हं अपने को पिवत्र रखना चािहए! उन िघनौने रंगने वाले जानवरां से अपने को घोनौना न 
बनाओ!

י 45 ׀כִּ֣
क्यांिक

אֲנִי֣
मैं
H0589

יְהוָ֗ה
यहोवा
H3068

מַּעֲלֶה֤ הַֽ
उठाने वाला
H5927

אֶתְכֶם֙
तुम्हं
H0853

מֵאֶרֶ֣ץ
से–देश
H0776

יִם מִצְרַ֔
िमस्र
H4714

לִהְיֹ֥ת
होने के िलए
H1961

לָכֶ֖ם
तुम्हारे िलए

ים לֵאלֹהִ֑
परमेश्वर
H0430

וִהְיִיתֶ֣ם
और–तुम पिवत्र होओ
H1961

ים קְדֹשִׁ֔
क्यांिक
H6918

י כִּ֥
पिवत्र

קָד֖וֹשׁ
मैं
H6918

נִי׃ אָֽ
—
H0589

मैं तुम लोगां को िमस्र से लाया। मैंने यह इसिलए िकया िक तुम लोग मेरे िवशेष जन बने रह सको। मैंने यह इसिलए िकया िक मैं तुमहार परमेश्वर बन सकँू। मैं 
पिवत्र हू ँअतः तम्हं भी पिवत्र रहना है!”

ֹ֣את46 ז
यह
H2063

תּוֹרַ֤ת
व्यवस्था
H8451

הַבְּהֵמָה֙
पशु
H0929

וְהָע֔וֹף
और–पक्षी
H5775

֙ וְכֹל
और–हर
H3605

נֶפֶ֣שׁ
प्राणी
H5315

חַיָּ֔ה הַֽ
जीिवत

שֶׂת הָרֹמֶ֖
चलने वाला
H7430

יִם בַּמָּ֑
मं–जल
H4325

וּלְכָל־
और–हर
H3605

נֶפֶ֖שׁ
प्राणी
H5315

צֶת הַשֹּׁרֶ֥
रंगने वाला
H8317

עַל־
पर

רֶץ׃ הָאָֽ
पृथ्वी
H0776

वे िनयम सभी मवेिशयां, पिक्षयां और धरती के अन्य जानवरां के िलए हैं। वे िनयम समुद्र मं रहने वाले सभी जानवरां और धरती पर रंगने वाले सभी जानवरां 
के िलए हैं।

יל47 לְהַבְדִּ֕
अलग करने के िलए
H0914

ין בֵּ֥
बीच
H0996

א הַטָּמֵ֖
अशुद्ध
H2931

וּבֵי֣ן
और–बीच
H0996

ר הַטָּהֹ֑
शुद्ध
H2889

וּבֵ֤ין
और–बीच
H0996

חַיָּה֙ הַֽ
जीव

לֶת נֶּאֱכֶ֔ הַֽ
खाया जाने वाला
H0398

֙ וּבֵין
और–बीच
H0996

חַיָּ֔ה הַֽ
जीव

ר אֲשֶׁ֖
जो

א ֹ֥ ל
नहीं
H3808

ל׃ תֵאָכֵֽ
खाया जाएगा
H0398

פ
—
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वे उपदेश इसिलए हैं िक लोग शुद्ध जानवरां और िघनौने जानवरां मं अन्तर कर सकं। इस, प्रकार लोग जानंगे िक कौन सा जानवर खाने योग्य है और कौन 
सा खाने योग्य नहीं है।


